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І. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ
1. Ця Політика екологічної та соціальної відповідальності (далі – Політика) євнутрішнім нормативним документом АКЦІОНЕРНОГО ТОВАРИСТВА «КОМЕРЦІЙНИЙБАНК «ГЛОБУС» (далі - Банк), який визначає стандарти, принципи та підходи щододосягнення Банком цілей сталого розвитку, основні інструменти управління екологічними ісоціальними ризиками проектів, що фінансуються Банком відповідно до вимогзаконодавства України, Фонду розвитку підприємництва (надалі - ФРП) та іншихукраїнських та іноземних фінансових організацій – кредиторів Банку з урахуваннямстандартів, рекомендацій та інших аналогічних матеріалів Світового банку (МБРР), а такожзагальні вимоги щодо звітування та взаємодію структурних підрозділів і колегіальнихорганів Банку в процесі управління екологічним та соціальним ризиками.2. Метою цієї Політики є забезпечення систематичного виявлення й оцінкиекологічних та соціальних ризиків і впливів господарської діяльності мікро-, малих тасередніх підприємств (ММСП) або більших підприємств, які отримують підтримку ФРП(далі за текстом разом – «підприємства-бенефіціари» або «бенефіціари» або «ПБ»),управління такими ризиками та впливами, їх моніторингу та звітування про них.3. Політика застосовується тільки в рамках наступних проєктів ФРП;- Екстрений проєкт Світового банку щодо надання інклюзивної підтримки длявідновлення сільського господарства України (ARISE);- Проєкт Програми розвитку ООН (ПРООН) «Усунення бар’єрів для сприянняінвестиціям в енергоефективність громадських будівель у малих та середніх містах Українишляхом застосування механізму ЕСКО».4. Політика розроблена відповідно до вимог Екологічного та соціальногостандарту (ЕСС) 9 Світового банку для інвестицій фінансових посередників, а також зурахуванням відповідних вимог інших МФО, з якими співпрацює Банк.5. Політика застосовується до господарської діяльності із соціальними таекологічними ризиками, які оцінюються як «Помірні» або «Низькі» відповідно доРамкового документа про екологічні і соціальні вимоги Світового банку..6. Усвідомлюючи свою відповідальність щодо екологічних та соціальнихнаслідків діяльності, Банк прагне сталого розвитку суспільства та всіляко підтримує 17Цілей сталого розвитку ООН, інтегруючи їх у свої підходи до різноманітних щоденнихвикликів, з якими стикається. Банк реалізує досягнення окремих Цілей сталого розвиткуООН дотримуючись Принципів відповідальної банківської діяльності, що затвердженніФінансовою ініціативою ООН по навколишньому середовищу.7. Ця Політика є обов’язковою для виконання усіма підрозділами такерівниками/працівниками Банку.8. Ця Політика розроблена відповідності до: Законів України «Про банки і банківську діяльність» та «Про ратифікаціюПаризької угоди»; Статуту Банку; Системи екологічного та соціального менеджменту (СЕСУ), затвердженоїпротоколом Правління Банку від 14.03.2024 №48.9. Базовий перелік основних законодавчих актів України в області екології,охорони праці, здоров’я та соціальних питань, якими керується Банк у сфері екологічногота соціального менеджменту, наведений у додатку 1 до цієї Політики.10. Базовими принципами політики Банку, що впливають на наближеннясуспільства до сталого розвитку, є: врахування думки громадськості у процесах прийняття рішень; поширення ідеї екологічної та соціальної відповідальності суспільства; забезпечення дотримання прав людини, унеможливлення дискримінації; сприяння впровадженню гідних умов праці;

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1469-19
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2121-14
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1469-19
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 сприяння охороні навколишнього середовища та мінімізації негативнихвпливів; впровадження кращого міжнародного досвіду та стандартів у сфері соціальноїта екологічної відповідальності; сприяння збереженню багатого різноманіття нашого світу – біологічного,культурного, мовного, а також історичного та природного спадку.11. Основними завданнями цієї Політики екологічної та соціальноївідповідальності є:- визначення напрямків діяльності Банку (переліку програм і продуктів Банку),в рамках надання яких Банк проводить аналіз проекту і діяльності клієнта екологічним тасоціальним стандартам;- визначення ризик-апетиту Банку до екологічного та соціального ризику;- визначення організаційної структури системи управління екологічним тасоціальним ризиками;- визначення основних інструментів та процедур управління екологічним тасоціальним ризиками в Банку.12. У межах цієї Політики терміни, скорочення та поняття використовуються унаступних значеннях:Бізнес-підрозділ - Департамент малого та середнього бізнесу, відділення Банку;Координатор СЕСУ – начальник Управління розгляду кредитних заявок,уповноважений здійснювати контроль за поточним виконанням застосовних соціальних таекологічних вимог до проектів у кредитному портфелі Банку, основними функціональнимиобов’язками якого з питань функціонування СЕСУ:● Забезпечення повсякденного впровадження СЕСУ;● Співпраця і підтримка менеджера СЕСУ для забезпечення інтеграції СЕСУБанку у процес ухвалення рішень Банку про фінансування на основі оцінки ризиків;● Проведення Оцінки ЕС ризику Позичальника та подання на затвердженняменеджеру СЕСУ;● Забезпечення включення Плану коригувальних заходів (ПКЗ) до угод профінансування, що укладаються між Банком та Позичальником;● Регулярний аналіз звітів Позичальників щодо екологічних та соціальнихпараметрів позик, виданих Банком та ПКЗ за проєктами з категорією ризиків «Помірний»та перевірка відповідності критеріям проєктів із категорією ризиків «Низький».● Проведення перегляду вибірки кредитних справ на предмет відповідностікатегоризації ризиків, мети кредиту, вимог списку виключень, планів коригування, звітів зарезультатами моніторингу;● Моніторинг впровадження СЕСУ Банку у всіх пов'язаних з нею видахдіяльності та визначення можливостей для вдосконалення;● Періодична оцінка потреб у розбудові спроможності та ресурсах дляефективного впровадження СЕСУ та звітування про розрахункові бюджетні потребиМенеджеру СЕСУ;● Звітування Менеджеру СЕСУ про критичні екологічні і соціальні питання,пов'язані з реалізацією СЕСУ;● Якщо делеговано Менеджером СЕСУ, після отримання повідомлення проінцидент/нещасний випадок від Позичальника, повідомити про це ФРП відповідно доСЕСУ Банку;● Підготовка та надання Менеджеру СЕСУ щорічного звіту про хід виконаннявпровадження СЕСУ;● У разі потреби надання підтримки бізнес-підрозділам;● Виконання інших обовʼязків члена команди служби ризиків, повʼязаних ізСЕСУ та делегованих Менеджером СЕСУ.Менеджер СЕСУ – директор з управління ризиками (СRO), відповідальний занагляд функціонування системи управління соціальними та екологічними ризиками,основні функціональні обов’язки якого з питань функціонування СЕСУ:
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● Виконання ролі представника вищого керівництва Банку, який несе загальнувідповідальність за управління екологічними та соціальними ризиками, у тому числівпровадження СЕСУ Банку;● Здійснення нагляду за повсякденним впровадженням СЕСУ та координуваннядіяльності координатора СЕСУ з метою забезпечення ефективного впровадження таінтегрування СЕСУ до процесу прийняття фінансових рішень на основі ризиків у Банку;● Забезпечення виділення відповідних фінансових та людських ресурсів дляпідтримання достатнього потенціалу з екологічних і соціальних питань із метоюефективного впровадження СЕСУ Банку;● Розгляд та визначення пріоритетності потреб у розбудові потенціалу таресурсах, визначених координатором СЕСУ, а також планування розподілу ресурсів нанаступні періоди;● Призначення співробітника, який буде виконувати функції координатора СЕСУ;● Перегляд основних висновків, зроблених за результатами оцінки ФРПвідповідності Банку СЕСУ;● Участь у засіданнях Правління Банку із метою представлення ключовихвисновків за результатами Оцінки ФРП відповідності Банку СЕСУ;● Попереднє затвердження екологічних і соціальних політик, планів, процедур тадокументів, що підлягають оприлюдненню Банком;● Затвердження оновлених елементів СЕСУ, включно з планами та процедурами;● Забезпечення чіткого інформування всіх співробітників служби ризиків таінших відповідних підрозділів Банку про посади та обов'язки, пов'язані з екологічними ісоціальними питаннями;● Перегляд та погодження періодичних звітів про прогрес щодо впровадженняекологічних та соціальних аспектів, що подаються на розгляд вищого керівництва Банку(тобто Річних звітів щодо прогресу у впровадженні СЕСУ);● Перегляд та погодження періодичних звітів за результатами моніторингу провиконання СЕСУ Банком до їх подання на розгляд до ФРП;● Після отримання повідомлення про інцидент/ нещасний випадок відПозичальника повідомлення ФРП відповідно до цієї СЕСУ;● Виконання всіх інших обов’язків, пов’язаних з екологічними та соціальнимиаспектами, як член управлінської команди Банку.13. Інші терміни, які використовуються в цій Політиці, застосовуються взначеннях, визначених законодавчими та нормативно-правовими актами України,внутрішніми нормативними документами Банку.

ІІ. НАПРЯМКИ ДІЯЛЬНОСТІ БАНКУ
14. Банк здійснює аналіз для оцінки екологічних та соціальних ризиків лише прикредитуванні підприємств мікро-, малого та середнього бізнесу, що здійснюють своюдіяльність у сільському господарстві (розділ 1 секції А, КВЕД 2010) та переробцісільськогосподарської продукції (групи 10.51, 10.61 та 10.71, КВЕД 2010) в рамкахДержавної програми «Доступні кредити 5-7-9%» та при кредитуванні ЕСКО компаній врамках Проєкту ПРООН (далі- Програми).Банк не здійснює кредитування клієнтів із зазначеними вище КВЕД на суми, щоперевищують 20 млн.грн.

ІІІ. РИЗИК-АПЕТИТ БАНКУ ДО ЕКОЛОГІЧНОГО І СОЦІАЛЬНОГОРИЗИКУ
15. Банк визначає наступний ризик-апетит до екологічного та соціальногоризику: Банк не здійснює кредитування клієнтів, діяльність яких відповідає перелікувинятків (додаток 8) або відповідає високій або суттєвій категорії ризику.16. Банк відносить до високої та суттєвої категорії ризику підприємства та ФОП,які:
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- здійснюють діяльність, яка підпадає під перелік видів діяльності з високим тасуттєвим ризиком, визначені у додатку 7 до цієї Політики;- у своїй господарській діяльності не дотримуються національних регуляторнихвимог; - не мають чинних екологічних дозволів та ліцензій на запропоновану дляфінансування господарську діяльність, які вимагаються законодавством на проведеннятакої діяльності;- не забезпечують своїм працівникам безпечне та здорове робоче середовище;- використовують дитячу працю або примусову працю (включно з ланцюгомпостачання).17. Банк відносить до помірної категорії ризику кредитування підприємства таФОП, які- не застосовують принцип недискримінації в процесі найму, виплати винагороди тащодо умов праці, зокрема до вразливих або незахищених працівників;- не мають процедури щодо техніки безпеки та охорони праці;- не відстежують та не звітують про рівень травматизму, професійні захворювання,втрачені дні та кількість смертельних випадків, пов'язаних з роботою;- генерує викиди в атмосферу, рідкі або тверді відходи та не має процедур безпеки,пов'язані з викидами, транспортуванням та утилізацією небезпечних матеріалів;- мають резервуари для зберігання дизельного палива не обладнані вторинноюізоляцією.18. Банк здійснює кредитування клієнтів, яких він відніс до помірної категоріїризику, лише за умови складання і погодження з клієнтом Плану коригувальних заходівщодо екологічних і соціальних аспектів (ПКЗ) та щоквартального моніторингу виконанняклієнтом даного Плану. Основні положення ПКЗ включаються до кредитного договору.

ІV. ОРГАНІЗАЦІЙНА СТРУКТУРА СИСТЕМИ УПРАВЛІННЯЕКОЛОГІЧНИМИ ТА СОЦІАЛЬНИМИ РИЗИКАМИ
19. Організаційна структура системи управління екологічними та соціальнимиризиками побудована з дотриманням принципу трьох ліній захисту:- перша лінія - на рівні Бізнес-підрозділів та підрозділів підтримки діяльностіБанку; - друга лінія - на рівні Менеджера СЕСУ та Координатора СЕСУ Банку;- третя лінія - на рівні Служби внутрішнього аудиту Банку.20. Суб’єктами системи управління екологічними та соціальними ризикамиБанку є: Наглядова рада; Правління; Бізнес-підрозділи та підрозділи підтримки; Менеджер СЕСУ та Координатор СЕСУ; Служба внутрішнього аудиту.21. Розподіл повноважень та зон відповідальності суб’єктів системи управлінняекологічними та соціальними ризиками є таким:1) Наглядова рада Банку: затверджує цю Політику та здійснює контроль за її впровадженням,дотриманням та своєчасним оновленням; визначає ризик-апетит Банку щодо екологічного та соціального ризику,здійснює моніторинг його дотримання; здійснює контроль за ефективністю функціонування системи управлінняекологічними та соціальними ризиками;2) Правління Банку: забезпечує розроблення цієї Політики;
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 реалізує Політику, затверджену Наглядовою радою, забезпечує впровадженняпроцедур виявлення, оцінки, контролю, моніторингу та звітності щодо екологічних тасоціальних ризиків; забезпечує розроблення та затверджує внутрішні документи Банку з питаньуправління екологічними та соціальними ризиками в межах делегованих повноважень; розглядає звітність щодо оцінки екологічних та соціальних ризиків, зарезультатами розгляду вживає оперативних дій;3) Бізнес-підрозділ Банку забезпечує:3.1. на етапі прийняття рішення по кредиту - надання клієнтом наступних документів: Форма клієнта для проведення комплексної екологічної та соціальної оцінкигосподарської діяльності разом з Опитувальником Інструмент 1 – Контрольний перелік длявизначення та оцінки екологічних і соціальних ризиків (додаток 2); Лист підтвердження 1 про те, що діяльність підприємства не підпадає підперелік винятків (додаток 6) Лист підтвердження 2 про те, що діяльність підприємства не підпадає підперелік видів діяльності з високим та суттєвим ризиком і що кредитні кошти не будутьнаправлені на ці види діяльності (додаток 11);Увага! В разі, якщо відповідно до наданих Листів-підтверджень діяльність клієнтапідпадає під перелік визначених винятків або вона відноситься до видів діяльності звисоким та суттєвим ризиком клієнту відмовляється у кредитуванні.3.2. на етапі супроводження кредиту - надання клієнтом наступних документів, про щовноситься відповідний запис в кредитний договір, як обов'язок клієнта: Щоквартальний звіт клієнта перед Банком про реалізацію Планукоригувальних заходів щодо екологічних і соціальних аспектів, якщо такий має місце вковенантах договору фінансування; Форма повідомлення про зміну та аналіз (заповнюється і надається клієнтом вразі суттєвих змін у діяльності клієнта, які відбулися протягом періоду фінансування); Форма повідомлення про екологічні і соціальні інциденти (заповнюється інадається клієнтом в разі настання значного інциденту або нещасного випадку протягом 24годин після його виникнення).3.3. при визначенні категорії екологічного та соціального ризику помірною - сприяннякомунікації Координатора СЕСУ з клієнтом для погодження Плану коригувальних заходівщодо екологічних і соціальних аспектів (ПКЗ).
4) підрозділ підтримки діяльності Банку (управління міжнародногоспівробітництва, юридичне управління, управління комплаєнсу) при реалізації своїхповноважень забезпечують підтримку діяльності Банку з дотриманням вимог цієї Політики.5) Менеджер та Координатор СЕСУ забезпечують:5.1. На етапі прийняття рішення по кредиту: аналіз наданих клієнтом документів (Листи-підтвердження, Форма клієнтадля проведення комплексної екологічної та соціальної оцінки господарської діяльностіразом з Опитувальником Інструмент 1 – Контрольний перелік для визначення та оцінкиекологічних і соціальних ризиків); визначення категорії екологічного та соціального ризику проекту іззаповненням Форми для проведення комплексної екологічної та соціальної оцінкигосподарської діяльності;

Увага! В разі визначення категорії ризику високою або суттєвою, клієнтувідмовляється у кредитуванні.
 в разі визначення категорії ризику помірною, розробка Плану коригувальнихзаходів щодо екологічних і соціальних аспектів (ПКЗ); у складі документів для прийняття рішення за кредитним проєктом поданняна розгляд відповідних кредитних колегіальних органів висновку щодо категоріїекологічного та соціального ризику, а при наявності і ПКЗ, для включення його основнихположень до Кредитного договору.
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5.2. При супроводженні кредиту: в разі надання клієнтом Форми повідомлення про екологічні і соціальніінциденти – повідомляє через підрозділи підтримки Банку (управління міжнародногоспівробітництва) про цей інцидент ФРП не пізніше ніж 24 години з моменту, як Банку сталовідомо про цей інцидент; в разі подання клієнтом Форми повідомлення про зміну та аналіз присуттєвих змінах у його діяльності перегляд категорії ризику і при необхідності складанняоновленого ПКЗ; моніторинг звітності клієнта щодо виконання клієнтом ПКЗ або іншихковенантів кредитного договору щодо екологічних та соціальних ризиків.5.3. Складання та подання на розгляд Наглядової ради та Правління Банку звітностіщодо оцінки екологічних та соціальних ризиків (Додаток 12).

6) Служба внутрішнього аудиту Банку:
6.1. Здійснює перевірку та оцінку ефективності функціонування системи управлінняекологічними та соціальними ризиками6.2. Розробляє рекомендації щодо усунення виявлених порушень, щодо покращеннясистеми внутрішнього контролю та стану системи управління екологічними та соціальнимиризиками, здійснюють контроль за їх виконанням та впровадженням6.3. Інформує Наглядову раду та Правління Банку про результати здійснених перевірок,стан системи внутрішнього контролю та системи управління екологічними та соціальнимиризиками.

V. ОСНОВНІ ІНСТРУМЕНТИ ТА ПРОЦЕДУРИ УПРАВЛІННЯЕКОЛОГІЧНИМИ ТА СОЦІАЛЬНИМИ РИЗИКАМИ ПРОЄКТІВ, ЩОФІНАНСУЮТЬСЯ БАНКОМ
22. Система управління екологічними та соціальними ризиками проєктів, щофінансуються Банком, базується на: виключенні з фінансування найбільш шкідливих видів господарськоїдіяльності; впровадженні процедури оцінки, моніторингу та звітності щодо екологічнихта соціальних ризиків проектів, що фінансуються Банком.23. Банк не здійснює будь-яких активних операцій, направлених на фінансуванняпідприємств, що здійснюють діяльність, яка увійшла до Переліку винятків видівгосподарської діяльності, наведеному в додатку 8 до цієї Політики.24. Система оцінки та моніторингу екологічних та соціальних ризиків проектів,що фінансуються Банком, розроблена на основі кращого світового досвіду та стандартівСвітового банку та МФК у сфері оцінки екологічних та соціальних ризиків тавпроваджується як невід’ємна частина кредитного процесу Банку. Система складається здвох елементів: оцінки ризиків та моніторингу ризиків.25. Оцінка екологічних та соціальних ризиків є невід’ємним компонентомсистеми управління ризиками Банку. За підсумками оцінки екологічних та соціальнихризиків Банк може висувати до позичальника перелік додаткових/відкладальних вимог,направлених на мінімізацію або усунення таких ризиків.26. Моніторинг екологічних та соціальних ризиків здійснюється Банком нащорічній основі шляхом збору від позичальників щоквартальних екологічних та соціальнихзвітів, обробки інформації, що міститься в цих звітах та контролю виконаннядодаткових/відкладальних умов кредитування. На основі проведеного моніторингускладається щорічний звіт з екологічних та соціальних ризиків проєктів, що фінансуютьсяБанком.
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VI. ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ІНФОРМАЦІЙНОЇ ПРОЗОРОСТІ ЩОДОЕКОЛОГІЧНОЇ ТА СОЦІАЛЬНОЇ ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ БАНКУ

27. Банк визначає важливість принципів, цілей та задач Орхуської конвенціїЄвропейської економічної комісії ООН про доступ до інформації, що стосується довкілля,інформує споживачів, постачальників та інші зацікавлені сторони про проектипозичальників, про екологічну та соціальну відповідальність Банку, чим підвищує рівеньсоціальної-екологічної відповідальності, прозорості та репутації, як на місцевому, так і надержавному рівні.28. Діалог із зацікавленими сторонами щодо екологічної та соціальноївідповідальності забезпечує важливий внесок у розвиток Банку та дозволяє бути в курсінових питань сталого розвитку, розвивати та просувати критерії сталості, вирішуватипроблеми сталого розвитку та заохочувати відповідні дії.29. З метою належного інформування клієнтів, партнерів та громадськості насвоєму офіційному вебсайті (https://www.globusbank.com.ua/ ) Банк:1) оприлюднює інформацію про Систему соціального та екологічногоуправління, яка включає Екологічну і соціальну політику, затверджену керівництвом Банку,програми та проєкти підтримки ММСП, а також критерії прийнятності для ММСП. Цетакож охоплює загальний опис СЕСУ Банку у вигляді стислого викладу елементів СЕСУ;2) оприлюднює наступну контактну інформацію для зацікавлених сторін: Website: https://www.globusbank.com.ua/ ; місцезнаходження: Україна, 04073, місто Київ, провулок Куренівський, 19/5; адресу електронної пошти: info@globusbank.com.ua; номер телефону: +380 44 392 00 00.30. Банк звітуватиме перед зацікавленими сторонами про результативпровадження СЕСУ щонайменше раз на рік.31. Банк розкриватиме інформацію про проєкти та програми, що підтримуютьсяМФО та іншими кредиторами згідно з вимогами щодо розкриття інформації, викладеними увідповідних угодах про фінансування.32. Банк заохочує відгуки та коментарі будь-яких зацікавлених сторін та гарантуєобробку потенційних виразів незадоволення справедливо, послідовно та оперативно.
VIІ. ЗАГАЛЬНІ ВИМОГИ ДО ЗВІТНОСТІ ЩОДО ЕКОЛОГІЧНИХ ТАСОЦІАЛЬНИХ РИЗИКІВ

33. Менеджер СЕСУ та Координатор СЕСУ організовують та забезпечуютьскладання та подання звітності щодо оцінки екологічних та соціальних ризиків на розглядНаглядовою радою та Правлінням Банку (додаток 12).34. Перелік додаткової інформації, яку може містити звітність, періодичність татерміни її подання, а також заходи за результатами розгляду звітності, визначаютьсяокремо Наглядовою радою/Правлінням Банку.35. Координатор та менеджер СЕСУ несуть відповідальність за повноту,достовірність та своєчасність подання, а також за неподання/неналежне/несвоєчаснеподання такої звітності.
VIII. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ

20. Ця Політика вступає в дію після затвердження її Наглядовою радою Банку.21. Зміни та доповнення до цієї Політики затверджуються Наглядовою радоюБанку та оформлюються шляхом викладення Політики в новій редакції. Прийняття новоїредакції Політики автоматично призводить до припинення дії її попередньої редакції.22. Питання, не передбачені цією Політикою, регулюються нормамизаконодавства України та відповідними внутрішніми нормативними документами Банку. Уразі прийняття нових законодавчих актів чи внесення змін у законодавство України, до

https://www.globusbank.com.ua/
https://www.globusbank.com.ua/
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затвердження нової редакції цієї Політики, Політика діє в частині, що не суперечитьновоприйнятим правовим нормам.
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1 Цей перелік законодавчих актів України не є вичерпним та може зазнавати змін в подальшому в залежностівід змін у чинному законодавстві України в сфері екології та соціальних питань

Додаток 1до Політики екологічної та соціальноївідповідальності(пункт 6 розділ І)

ОСНОВНІ ЗАКОНОДАВЧІ АКТИ УКРАЇНИ В ОБЛАСТІ ЕКОЛОГІЇ, ОХОРОНИПРАЦІ, ЗДОРОВ’Я ТА СОЦІАЛЬНИХ ПИТАНЬ1

1. Повітряний Кодекс України;2. Земельний Кодекс України;3. Водний Кодекс України;4. Лісовий Кодекс України;5. Кодекс України про надра;6. Кодекс законів про працю України;7. Закон України «Про охорону навколишнього природного середовища»;8. Закон України «Про охорону атмосферного повітря»;9. Закон України «Про захист рослин»;10. Закон України «Про тваринний світ»;11. Закон України «Про систему громадського здоров’я»;12. Закон України «Про пестициди і агрохімікати»;13. Закон України «Основи законодавства України про охорону здоров'я»;14. Закон України «Про охорону праці»;15. Закон України «Про охорону культурної спадщини»;16. Закон України «Про природно-заповідний фонд України»;17. Закон України «Про зону надзвичайної екологічної ситуації».

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/3393-17
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2768-14
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/213/95-%D0%B2%D1%80
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/3852-12
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/132/94-%D0%B2%D1%80
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/322-08
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1264-12
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2707-12
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/180-14
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2894-14
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2573-20
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/86/95-%D0%B2%D1%80
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2801-12
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2694-12
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1805-14
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2456-12
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1908-14
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2 Підприємства з кількістю працівників до 250 осіб та річним доходом до 50 млн. євро.

Додаток 2до Політики екологічної та соціальноївідповідальності(частина а) підпункт 3 пункт 28 розділ V)
Форма клієнта для проведення комплексної екологічної та соціальної оцінки господарської діяльності

[Будь ласка, вкажіть назву підприємства, що оцінюється]
Від представника підприємства вимагається забезпечення надання запитуваної інформації по кожномупитанню/пункту в максимально можливому обсязі і, наскільки це можливо, в деталях, оскільки це необхіднодля належної оцінки потенційного ризику господарської діяльності та її прийнятності для фінансування врамках діючих проєктів, що фінансуються АТ «КБ «ГЛОБУС»Частина A. Загальна інформація про підприємство-бенефіціара та господарську діяльність, щофінансується
A.1. Назва підприємства Будь ласка, вкажіть
A.2. Повна адресапідприємства/місця веденнягосподарської діяльності (будьласка, вкажіть окремо, якщовони відрізняються)

Будь ласка, вкажіть

A.3. Контактна інформаціяуповноважених осіб ☐ Представник(и) вищого керівництва: Будь ласка, вкажіть
☐ Представник(и) з екологічних і соціальних питань: Будь ласка, вкажіть

A.4. Тип підприємства ☐ Мікро, малі та середні підприємства (ММСП)2 ☐ ВеликепідприємствоA.5. Будь ласка, опишітьгосподарську діяльність, щофінансується, та всі бізнес-процеси, яких необхіднодотримуватися

Будь ласка вкажіть КВЕД та площу орних земель (ріллі), якщопідприємство с/г галузі, га

A.6. Галузь господарськоїдіяльності ☐ Сільськогосподарська ☐ НесільськогосподарськаБудь ласка, вкажіть сектор:
A.7. Перелік екологічних ісоціальних дозволів, ліцензій,що застосовуються дозапропонованої господарськоїдіяльності

Будь ласка, вкажіть дозвіл/ліцензію/схвалення, його статус (наявний,заявка подана і триває процес, заявка має бути подана), дату видачі,термін дії, будь-які умови дозволу, якщо такі є.☐ Дозвіл на викиди забруднюючих речовин в атмосферне повітрястаціонарними джерелами☐ Висновок з оцінки впливу на довкілля☐ Дозвіл на спеціальне водокористування☐ Спеціальний дозвіл на користування надрами☐ Дозвіл на виконання будівельних робіт☐ Дозвіл на здійснення операцій з оброблення відходів☐ Ліцензія на поводження з небезпечними відходами☐ Ліцензія на право зберігання пального☐ Тощо (https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/3392-17#Text)
Інструмент 1 – Контрольний перелік для визначення та оцінки екологічних і соціальних ризиків

(додаток до Форми клієнта)
• Будь ласка, надайте якомога більше інформації в розділі "Додаткова інформація" для підтвердження

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/3392-17
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наданих відповідей.№ Аспект/Процес Вимога Так Ні н/з Додатковаінформація/примітки

ЕСС1 Оцінка тауправлінняекологічними ісоціальнимиризиками івпливами

a. Чи дотримується підприємство національнихрегуляторних вимог у своїй господарськійдіяльності?
☐ ☐ ☐

b. Чи має підприємство підтвердження чиннихекологічних дозволів та ліцензій назапропоновану для фінансуваннягосподарську діяльність?(наприклад, Дозвіл на викиди забруднюючихречовин в атмосферне повітря стаціонарнимиджерелами, Висновок з оцінки впливу на довкілля,Дозвіл на спеціальне водокористування,Спеціальний дозвіл на користування надрами,Дозвіл на виконання будівельних робіт, Дозвіл наздійснення операцій з оброблення відходів, Ліцензіяна поводження з небезпечними відходами, Ліцензіяна право зберігання пального, Тощо(https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/3392-17#Text)

☐ ☐ ☐ Будь ласка,перелічітьвідповідні дозволита вкажітьстатус, дативидачі тазакінченнятерміну дії, умовидії, якщо такі є,тощо у Частині АФормикомплексноїекологічної ісоціальної оцінки.c. Чи має підприємство політику/системуекологічного і соціального управління? Чиіснує система управління екологічними ісоціальними ризиками, пов'язаними згосподарською діяльністю?

☐ ☐ ☐

d. Будь ласка, опишіть наявнусистему/процедуру для виявлення, оцінки тауправління потенційними екологічними ісоціальними ризиками та впливами,пов'язаними з господарською діяльністюпідприємства

☐ ☐ ☐

e. Чи призначено на підприємстві менеджерата/або посадову особу з екологічних ісоціальних питань для управлінняекологічними і соціальними ризиками тавпливами господарської діяльності? Будьласка, вкажіть ім'я призначеного працівника.

☐ ☐ ☐

f. Чи є на підприємстві план готовності донадзвичайних ситуацій та реагування наних, якщо застосовно?
☐ ☐ ☐

ЕСС2 Трудовіресурси таумовипраці

a. Чи існує на підприємстві кадрова політика,яка відповідає вимогам українськогозаконодавства? Будь ласка, зазначте основніполітики, що охоплюються.

☐ ☐ ☐

b. Чи застосовує підприємство принципнедискримінації в процесі найму, виплативинагороди та щодо умов праці, зокрема довразливих або незахищених працівників?

☐ ☐ ☐

c. Чи забезпечує підприємство своїм працівникамбезпечне та здорове робоче середовище? ☐ ☐ ☐
i) У разі необхідності, чи забезпечуєпідприємство працівників засобамиіндивідуального захисту (ЗІЗ) та чи вимагаєвід працівників їх використання?

☐ ☐ ☐

ii) Чи є на підприємстві процедури щодотехніки безпеки та охорони праці (ТБОП)? ☐ ☐ ☐ Також надайтебудь ласкаінформацію прорезультатиперевірки охорони
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праці та здоров’ядержавнимиорганамиiii) Чи відстежує та звітує підприємство прорівень травматизму, професійні захворювання,втрачені дні та кількість смертельних випадків,пов'язаних з роботою? Будь ласка, надайтеостанні дані.

☐ ☐ ☐ Яка статистиканещасних випадківза останні 12 міс.

iv) Чи є на підприємстві навчальні програмидля працівників з питань ТБОП? ☐ ☐ ☐
d. Чи залучено підприємство до використанняшкідливої дитячої праці або примусової праці(включно з ланцюгом постачання)?

☐ ☐ ☐ Також надайтебудь ласкаінформацію прозастосуванняпраці інвалідів,переселенців,пенсіонерів,понаднормовоїпраціe. Чи залучено підприємство до примусовоїпраці ( включно з ланцюгом постачання)? ☐ ☐ ☐
ЕСС3 Запобіганнязабрудненню таефективневикористанняресурсів

a. Чи впроваджує підприємство заходи зпідвищення ефективності споживання енергії,води, сировини та інших ресурсів і засобіввиробництва?

☐ ☐ ☐ Будь ласканадайтеінформацію проспоживанняприродних ресурсівза 12 міс.b. Чи генерує підприємство будь-які викиди ватмосферу, рідкі або тверді відходи на етапібудівництва та/або експлуатації? Якщо так,будь ласка, надайте детальну інформацію.

☐ ☐ ☐

c. Будь ласка, опишіть процедури моніторингувикидів у повітря та воду. Надайте, будьласка, копію будь-якого дозволу на скиданнястічних вод, виданого місцевими органамивлади.

☐ ☐ ☐ Також надайтебудь ласкаінформацію прорезультатиперевірки екологіїза останні 12 міс.та санкції, якібули застосованіза порушення ЕССза останні 12 міс.d. Чи є на підприємстві процедури, що регулюютьзберігання, обробку та утилізацію твердихвідходів (включно з небезпечними відходами),що утворюються в результаті його діяльності?Якщо так, надайте коротку інформацію.

☐ ☐ ☐ Також будь ласкавкажіть пронаявні договори наутилізаціюнебезпечнихвідходів тадоговори напостачанняобмеженихприродних ресурсівe. Чи обладнані резервуари для зберіганнядизельного палива вторинною ізоляцією? ☐ ☐ ☐
f. Чи існує процедура реагування нанадзвичайні ситуації для управліннярозливами або випадковими викидами?

☐ ☐ ☐
ЕСС4 Здоров'ята безпекагромади

a. Чи проживають місцеві громади убезпосередній близькості до об'єктівпідприємства, що використовуються в рамкахгосподарської діяльності? Чи має підприємствопроцедури для вирішення питань охорониздоров'я, безпеки та захисту населення в

☐ ☐ ☐ Надайте будьласка інформаціюпро заходи вроботі іззацікавленимисторонами
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контексті своєї діяльності? (громадськістю),інформацію проскарги та судовіпроцеси за останні12 міс. таінформацію прокомунікацію з ЗМІ.b. Чи є на підприємстві процедури безпеки,пов'язані з викидами, транспортуванням таутилізацією небезпечних матеріалів, щобуникнути або звести до мінімуму вплив цихматеріалів на місцеве населення? Будь ласка,опишіть.

☐ ☐ ☐

c. Чи залучає підприємство озброєну охоронудля надання послуг з безпеки на своїх об'єктах?Якщо так, то чи містять положення контрактувказівки щодо того, як охоронці повиннівзаємодіяти з громадами, що проживають убезпосередній близькості до об'єктів, яківикористовуються в рамках господарськоїдіяльності?

☐ ☐ ☐

ЕСС5 Придбання землі,обмеженняземлекористуваннятапримусовепереселення

Чи відбулося/планується придбання земельнихділянок для запропонованої господарськоїдіяльності? (Надайте також будь ласка
інформацію і про договори оренди земельних
ділянок)

☐ ☐ ☐ Якщо так, токлієнт не маєправа нафінансування відСвітового банку врамках БазовоїСЕСУ ФРПa. Чи відбулося фізичне та/або економічнепереміщення внаслідок придбання земельноїділянки для запланованої господарськоїдіяльності?

☐ ☐ ☐

b. Чи впливає запропонована господарськадіяльність на біорізноманіття? Чимінімізувало підприємство вплив і чивпровадило заходи з пом'якшення наслідків?

☐ ☐ ☐

ЕСС6 Збереженнябіорізноманіття тасталеуправлінняприроднимиресурсами

a. Чи знаходиться запропонована господарськадіяльність на території, що охороняєтьсязаконом? Якщо так, підтвердіть, що компаніямає необхідні дозволи для здійсненнядіяльності на такій території

☐ ☐ ☐ Якщо так, токлієнт не маєправа нафінансування відСвітового банку врамках БазовоїСЕСУ ФРПb. Чи знаходиться запропонована господарськадіяльність у зоні, де можна знайти об'єкти,місця та споруди культурної спадщини(наприклад, артефакти, археологічні пам'ятки,могили та прадавні ліси)?

☐ ☐ ☐

ЕСС8 Культурнаспадщина a. Чи знаходиться запропонована господарськадіяльність на території, що охороняєтьсязаконом? Якщо так, підтвердіть, що компаніямає необхідні дозволи для здійсненнядіяльності на такій території

☐ ☐ ☐ Якщо так, токлієнт не маєправа нафінансування відСвітового банку врамках БазовоїСЕСУ ФРПЕСС10 Залученнязацікавлених сторінтарозкриттяінформації

a. Чи знаходиться запропонована господарськадіяльність у зоні, де можна знайти об'єкти,місця та споруди культурної спадщини(наприклад, артефакти, археологічні пам'ятки,могили та прадавні ліси)?

☐ ☐ ☐

Якщо протягом всього терміну фінансування: (i) з'явиться нова інформація про підприємство, або (ii)відбудуться суттєві зміни на підприємстві та/або в його господарській діяльності, підприємство зобов’язанопроінформувати про це Банк у вигляді Форми повідомлення про зміну та аналіз (Додаток № 3 до Політики)
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Посада уповноваженої особиПідприємства/ПІБ ФОП ____________________________ _____________________(підпис) Ім’я та Прізвище



17
Додаток 3до Політики екологічної та соціальноївідповідальності(частина а підпункт 3 та частина б підпункт 5пункт 28 розділ V)

Форма повідомлення про зміну та аналізЧастина A – Заповнюється стороною, яка повідомляє про зміну (клієнтом)A.1. Дата повідомлення [Будь-ласка, зазначте]A.2. Сторона, що повідомляє про зміну [Будь-ласка, зазначте]
A.3. Сторона, якій повідомляють [Будь-ласка, зазначте]A.4. Назва підприємства-бенефіціара [Будь-ласка, зазначте]A.5. Повна адреса підприємства-бенефіціара/господар-ської діяльності (будь ласка, зазначте окремо, якщовідрізняються)

[Будь-ласка, зазначте]

A.6. Дата кредитної угоди [Будь-ласка, зазначте]A.7. Категорія зміни(будь ласка, позначте всі відповідні) ☐ Законодавчі зміни☐ Адміністративні/організаційні зміни на рівніприйняття рішень☐ Кадрові зміни☐ Серйозні інциденти або нещасні випадки, щопризвели до підвищення профілю ризику☐ Зміни, які можуть бути спричинені умовамиконфлікту☐ Інше (будь ласка, зазначте нижче)A.8. Детальний опис змін [Будь-ласка, зазначте]A.9. Документи, що подаються разом з формоюповідомлення про зміну [Будь-ласка, зазначте]
Посада уповноваженої особи Підприємства/ПІБ ФОП ____________________________ _____________________(підпис) Ім’я та ПрізвищеЧастина B - Заповнюється стороною, яка розглядає Форму повідомлення про зміну (відповідальнимпрацівником Банку)B.1. Оцінка наданої інформації про зміни (наприклад,прогалини в даних) [Будь-ласка, зазначте]
B.2. Оцінка змін (наприклад, наслідки для екологічних ісоціальних ризиків) [Будь-ласка, зазначте]
B.3. Заходи, необхідні для управління змінами[які будуть інтегровані АТ «КБ «ГЛОБУС» до ПКЗ] Відповідальні Терміни завершення[впровадження будеконтролюватися АТ «КБ«ГЛОБУС» в рамкахперіодичного екологічного ісоціального моніторингу]☐ Зміни не призводять до нових і додатковихекологічних і соціальних ризиків і впливів, якіпотребують вжиття заходів☐ Процес отримання додаткових дозволів☐ Перекласифікація присвоєної категорії екологічного ісоціального ризику☐ Додаткове базове дослідження з екологічних ісоціальних питань☐ Додаткова документація з екологічної і соціальноїоцінки☐ Додаткова документація та/або плани дій зекологічного і соціального управління☐ Додаткове залучення зацікавлених сторін☐ Додаткове навчання, підвищення кваліфікації☐ Інше (будь ласка, зазначте)
Відповідальний працівник Банку ____________________________ _____________________
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(підпис) Ім’я та Прізвище
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Додаток 4до Політики екологічної та соціальноївідповідальності(частина а підпункт 3 та частина б підпункт 5пункт 28 розділ V)

Форма повідомлення про екологічні і соціальні інциденти1) Детальна інформація про інцидент

Дата інциденту: Будь ласка,зазначте Час інциденту: Будь ласка, зазначте
Місце інциденту: Будь ласка, зазначте
Повна назва підприємства-бенефіціара (ПБ): Будь ласка, зазначте

Дата повідомлення АТ «КБ«ГЛОБУС» (від підприємства)Будь ласка, зазначте
Повідомлення до АТ «КБ«ГЛОБУС» надіслано від:Будь ласка, зазначте

Тип повідомлення:Будь ласка, зазначте e-mail/тел.Дзвінок/медіа повідомлення/інше
Дата повідомлення ФРП (відАТ«КБ «ГЛОБУС» ):Будь ласка, зазначте

Повідомлення до ФРПнадіслано від:Будь ласка, зазначте
Тип повідомлення:Будь ласка, зазначте e-mail/тел.Дзвінок/медіа повідомлення/інше

Дата повідомлення СБ/МФО (відФРП):Будь ласка, зазначте
Повідомлення до СБ/МФОнадіслано від:Будь ласка, зазначте

Тип повідомлення:Будь ласка, зазначте e-mail/тел.Дзвінок/медіа повідомлення/інше

2) Тип інциденту (будь ласка, зазначте все відповідне)
☐ Смертельний випадок☐ Тимчасова втрата працездатності☐ Переміщення без належної правової процедури☐ Дитяча праця☐ Примусова праця☐ Спалахи захворювання

☐ Акти насильства/протесту☐ Неочікуваний вплив на ресурси спадщини☐ Неочікуваний вплив на ресурси біорізноманіття☐ Інцидент із забрудненням довкілля☐ Прорив дамби☐ Інше
3) Опис інцидентуНаприклад:

I. Що за інцидент? Будь ласка, надайте короткий опис
II. Якими були умови або обставини, за яких стався інцидент (якщо відомо)? Будь ласка, надайтекороткий опис
III. Чи зрозумілі та незаперечні основні факти інциденту, чи існують суперечливі версії? Що це заверсії? Будь ласка, надайте короткий опис
IV. Інцидент все ще триває чи його вдалося ліквідувати? Будь ласка, надайте короткий опис
V. Чи були проінформовані відповідні органи влади? Будь ласка, надайте короткий опис
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4) Заходи, вжиті для ліквідації інциденту
Короткий опис заходу Відповідальні Очікувана дата Статус

Для інцидентів за участю Підрядника (якщо такі є):
Назва підрядника:Чи були призупинені роботи? Так☐ Ні☐Примітка: Будь ласка, додайте копію розпорядження про призупинення робіт
5) Яка допомога була надана потерпілим
Будь ласка, надайте короткий опис

ДОДАТКИ
Додаток 1: Супровідні документи
[Примітка: Будь ласка, відмітьте відповідні документи, наявні на цьому етапі, та додайте їх до звіту]:
☐ Копія документів про соціальне страхування потерпілих та залучених осіб☐ Копія розпорядження про призупинення робіт☐ Показання потерпілих☐ Показання свідків☐ Копії повідомлень, надісланих до відповідних органів влади☐ Копії звітів відповідних органів про проведення розслідування☐ Копії записів про навчання з екологічних і соціальних питань потерпілих та залучених осіб☐ Копії записів про проходження навчання з техніки безпеки та охорони праці потерпілих та залученихосіб☐ Фотографії, пов'язані з інцидентом☐ Інше

Додаток 2: Типи інцидентівНижче наведено типи інцидентів, про які слід повідомляти в рамках процесу реагування наекологічні і соціальні інциденти (ЕС):
Смертельний випадок: Смерть особи (осіб), що настала протягом одного року після нещасноговипадку/інциденту, в тому числі від професійного захворювання/захворювання (наприклад, відвпливу хімічних речовин/токсинів).
Тимчасова втрата працездатності: Травма або професійна хвороба/захворювання (наприклад, відвпливу хімічних речовин/токсинів), що призводить до того, що працівник потребує 3 або більшеднів відсутності на роботі, або травма чи викид речовини (наприклад, хімічних речовин/токсинів),що призводить до того, що члену громади необхідне лікування.
Акти насильства/протести: Будь-яке умисне застосування фізичної сили, погроза або реальнезастосування фізичної сили, проти себе, іншої особи або проти групи чи громади, яке призводить абоз високою ймовірністю може призвести до травм, смерті, психологічної шкоди, позбавленняпрацівників або бенефіціарів проекту, або негативно впливає на безпечну роботу на робочомуоб’єкті проекту.
Спалахи захворювань: Кількість випадків захворювання, що перевищує звичайну очікуванукількість випадків. Захворювання може бути інфекційним або бути результатом невідомої етіології.
Переміщення без належної правової процедури: Постійне або тимчасове переміщення проти воліосіб, сімей та/або громад з будинків та/або землі, які вони займають, без надання та доступу довідповідних форм правового та іншого захисту та/або у спосіб, що не відповідає затвердженомуплану дій з переселення.
Дитяча праця: Випадок використання дитячої праці має місце: (i) коли дитина віком до 14 років
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(або більш старшого віку для працевлаштування, визначеного національним законодавством)працевлаштовується або залучається у зв'язку з проектом, та/або (ii) коли дитина старша замінімальний вік, визначений у пункті (i), і молодша за 18 років, працевлаштовується абозалучається у зв'язку з проектом у спосіб, який може бути небезпечним або перешкоджатинавчанню дитини, або завдавати шкоди її здоров'ю чи фізичному, розумовому, духовному,моральному або соціальному розвитку.
Примусова праця: Випадок примусової праці має місце, коли будь-яка робота або послуга, що невиконується добровільно, вимагається від особи під загрозою сили або покарання у зв'язку зпроектом, включно з будь-якими видами примусової або обов'язкової праці, як-от підневільнапраця, кабальна праця або подібні трудові контракти. Це також включає випадки, коли жертвиторгівлі людьми наймаються на роботу у зв'язку з проектом.
Страйки: Страйк визначається як колективне припинення працівниками роботи на робочому місціз метою призупинення діяльності або значного порушення роботи відповідно до її характеру, або завзаємною домовленістю між собою, або на виконання рішення, прийнятого організацією з тією жметою. У разі виникнення спору під час переговорів щодо укладення колективного трудовогодоговору, страйк, що проводиться відповідно до положень Закону Туреччини № 2822, з метоюзбереження або поліпшення соціально-економічних умов та умов праці працівників, називаєтьсязаконним страйком. Страйк, що проводиться без дотримання необхідних умов для законногострайку, називається незаконним страйком. Страйки з політичними цілями, загальні страйки тастрайки солідарності вважаються незаконними страйками.
Неочікувані впливи на ресурси спадщини: Вплив, який відбувається на охоронювану закономта/або міжнародно визнану територію культурної спадщини або археологічної цінності, включно зоб'єктами всесвітньої спадщини або територіями, що охороняються на національному рівні, який небув передбачений або прогнозований в рамках розробки проекту або екологічної і соціальної оцінки.
Неочікувані впливи на ресурси біорізноманіття: Вплив, який відбувається на охоронювану закономта/або визнану на міжнародному рівні територію з високою цінністю біорізноманіття, критичноважливе оселище або вид, що перебуває під загрозою зникнення (занесений до Червоної книги видів,що перебувають під загрозою зникнення МСОП або еквівалентних національних підходів), який небув передбачений або прогнозований в рамках розробки проекту або екологічної і соціальної оцінки.Це включає браконьєрство або торгівлю видами, що перебувають під критичною загрозою або підзагрозою зникнення.
Інцидент із забрудненням довкілля: Перевищення норм викидів у ґрунт, воду або повітря(наприклад, хімічних речовин/токсинів), що тривають понад 24 години або спричинили шкодунавколишньому середовищу.
Прорив дамби: Раптовий, швидкий і неконтрольований викид утримуваної води або матеріалучерез перевищення або прорив конструкцій дамби.
Інші: Будь-який інший інцидент або нещасний випадок, який може мати значний негативнийвплив на навколишнє середовище, громади, що зазнали впливу, громадськість або працівників,незалежно від того, чи було завдано шкоди в цьому випадку. Будь-яке повторюване недотриманнявимог або періодичні незначні інциденти, що свідчать про систематичні порушення, які, на думкукоманди проекту, потребують уваги з боку керівництва Банку.
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Додаток 5до Політики екологічної та соціальноївідповідальності(частина б підпункт 5 пункт 28 розділ V)

Класифікація екологічних і соціальних ризиківКатегорія Опис
Високийризик Проект класифікується як такий, що має Високий ризик, після комплексного розгляду ризиків тавпливів проекту, беручи до уваги наступне, залежно від обставин:a. Проект може спричинити широкий спектр значних негативних ризиків і впливів нанаселення або навколишнє середовище. Це може бути пов'язано зі складним характеромпроекту, його масштабом (від великого до дуже великого) або чутливістю місця (місць)реалізації проекту. При цьому враховується, чи мають потенційні ризики та впливи, пов'язані зПроектом, більшість або всі наступні характеристики:i. довгострокові, постійні та/або незворотні (наприклад, втрата основного природногооселища або осушення водно-болотних угідь), яких неможливо повністю уникнути черезхарактер проекту;ii. великі за масштабом та/або просторовим охопленням (географічна територія абочисельність населення, що може зазнати впливу, є великою або дуже великою);iii. значний негативний кумулятивний вплив;iv. значний негативний транскордонний вплив; таv. висока ймовірність серйозних негативних наслідків для здоров'я людей та/або довкілля(наприклад, через аварії, утилізацію токсичних відходів тощо).b. Територія, яка може зазнати впливу, має високу цінність і чутливість, наприклад, чутливі тацінні екосистеми та оселища (охоронювані законом та визнані на міжнародному рівнітериторії з високою цінністю біорізноманіття), землі або права корінних народів / традиційнихмісцевих громад Африки на південь від Сахари, які історично не отримують належних послуг,та інших вразливих меншин, інтенсивне або комплексне вимушене переселення або придбанняземлі, вплив на культурну спадщину або густонаселені міські райони.c. Деякі зі суттєвих негативних екологічних і соціальних ризиків і впливів проекту не можутьбути пом'якшені або конкретні заходи щодо пом'якшення вимагають складних та/абонеперевірених пом'якшувальних, компенсаційних заходів чи технологій, або складногосоціального аналізу та впровадження.d. Існує серйозне занепокоєння, що негативний соціальний вплив проекту та пов'язані з нимзаходи з пом'якшення можуть призвести до значних соціальних конфліктів або шкоди чизначних ризиків для безпеки людини.e. Існує історія нестабільності в районі реалізації проекту або в секторі, а також може існуватизначне занепокоєння щодо діяльності сил безпеки.f. Проект розробляється в правовому або регуляторному середовищі, де існує значнаневизначеність або конфлікт щодо юрисдикції конкуруючих відомств, або де законодавство чинормативні акти не враховують належним чином ризики та наслідки складних проектів, абовносяться зміни до чинного законодавства, або правозастосування є недостатнім.g. Минулий досвід Позичальника та організацій-виконавців у розробці складних проектів єобмеженим, їхній досвід у сфері екологічних і соціальних питань може викликати значнітруднощі або занепокоєння з огляду на характер потенційних ризиків та впливів проекту.h. Існує серйозне занепокоєння щодо спроможності та зобов'язань, а також досвідувідповідних сторін Проекту щодо залучення зацікавлених сторін.i. Існує низка факторів, що знаходяться поза контролем Проекту, які можуть мати значнийвплив на показники екологічної і соціальної ефективності та результати проекту.
Суттєвийризик

Діяльність класифікується як така, що спричиняє "Суттєвий ризик" після комплексного розглядуризиків та впливів проекту, беручи до уваги наступне, залежно від обставин:a. Проект може бути не таким складним, як проекти з високим ступенем ризику, йогоекологічні і соціальні наслідки можуть бути меншими (від великих до середніх), а місцерозташування може бути не у високочутливій зоні, а деякі ризики та впливи можуть бутисуттєвими. При цьому враховується, чи мають потенційні ризики та впливи більшість або всінаступні характеристики:i. вони здебільшого тимчасові, передбачувані та/або зворотні, а характер проекту невиключає можливості їх уникнення або усунення (хоча для цього можуть знадобитисязначні інвестиції та час);
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Категорія Опис

ii. існують побоювання, що негативний соціальний вплив проекту та пов'язані з ним заходиз пом'якшення можуть призвести до обмеженого рівня соціального конфлікту, шкоди аборизиків для безпеки людини;iii. вони є середніми за масштабами та/або просторовим охопленням (географічна територіята чисельність населення, яке може зазнати впливу, є середніми або великими);iv. потенціал кумулятивного та/або транскордонного впливу може існувати, але він є меншсерйозним і його легше уникнути або пом'якшити, ніж для проектів з високим ризиком; таv. існує середня або низька ймовірність серйозних негативних наслідків для здоров'я людейта/або довкілля (наприклад, внаслідок аварій, утилізації токсичних відходів тощо), а такожвідомі та надійні механізми для запобігання або мінімізації таких інцидентів.b. Очікується, що вплив проекту на території з високою цінністю або чутливістю будеменшим, ніж проектів з високим рівнем ризику.c. Пом'якшувальні та/або компенсаційні заходи можуть бути розроблені швидше і бути більшнадійними, ніж у проектах з високим ризиком.d. Діяльність розвивається в правовому або регуляторному середовищі, де існуєневизначеність або конфлікт щодо юрисдикції конкуруючих відомств, або де законодавствоабо нормативні акти не враховують належним чином ризики та наслідки складних проектів,або вносяться зміни до чинного законодавства, або правозастосування є слабким.e. Минулий досвід Позичальника та установ-виконавців у розробці складних проектів єобмеженим у деяких аспектах, а їхній досвід у сфері екологічних і соціальних питань свідчитьпро певні проблеми, які можуть бути легко вирішені за допомогою підтримки у впровадженніпроекту.f. Існує певне занепокоєння щодо спроможності та досвіду в управлінні залученнямзацікавлених сторін, але ці проблеми можуть бути легко вирішені за допомогою підтримки увпровадженні.Помірнийризик Діяльність класифікується як діяльність з помірним ризиком після комплексного розглядуризиків та впливів проекту, беручи до уваги наступне, залежно від обставин:a. потенційні негативні ризики та впливи на населення та/або навколишнє середовище не єзначними. Це пов'язано з тим, що проект не є складним та/або великим, не передбачаєдіяльності, яка може завдати шкоди людям або навколишньому середовищу, і розташованийдалеко від екологічно або соціально чутливих територій. Таким чином, потенційні ризики,впливи та проблеми, ймовірно, матимуть наступні характеристики:i. передбачувані і, як очікується, тимчасові та/або зворотні;ii. незначні за масштабами;iii. специфічні для конкретного об'єкту, без ймовірності впливу за межами фактичноговпливу проекту; таiv. низька ймовірність серйозних негативних наслідків для здоров'я людини та/абонавколишнього середовища (наприклад, не передбачає використання або утилізаціїтоксичних матеріалів, очікується, що звичайні заходи безпеки будуть достатніми длязапобігання нещасним випадкам тощо).b. Ризики та наслідки проекту можна легко пом'якшити у передбачуваний спосіб.Низькийризик Проект класифікується як проект з низьким рівнем ризику, якщо його потенційні несприятливіризики та впливи на населення та/або навколишнє середовище, ймовірно, є мінімальними абонесуттєвими. Такі проекти, мають незначні ризики та впливи або взагалі не мають жоднихнегативних ризиків та впливів, і не потребують подальшої екологічної і соціальної оцінки післяпервинного скринінгу.
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3 Озоноруйнівні речовини (ОРР) – хімічні сполуки, які вступають у реакцію зі стратосферним озоном іруйнують його, що призводить до виникнення загальновідомих «озонових дір». У Монреальському протоколіперераховані ОРР, а також цільові показники їхнього скорочення і терміни поетапної відмови від використаннятаких сполук.4 ПХБ (поліхлоровані біфеніли) – група високотоксичних хімічних речовин. ПХБ можуть бути присутні вмасляних електричних трансформаторах, конденсаторах і розподільчих пристроях 1950-1985 років випуску.5 CITES: Конвенція про міжнародну торгівлю видами дикої фауни і флори, що перебувають під загрозоюзникнення.6 Це не стосується спонсорів проєктів, які не беруть істотної участі в цій діяльності. «Не беруть істотної участі»означає, що відповідна діяльність є допоміжною відносно основної діяльності спонсора проєкту.7 Примусова праця – це будь-яка робота або послуга, що не виконується добровільно, яку людина змушенавиконувати під загрозою застосування сили або покарання.8 Шкідлива дитяча праця означає зайнятість дітей, яка є економічно експлуататорською, або може бутинебезпечною для освіти дитини, або перешкоджати її навчанню, або бути шкідливою для здоров'я дитини, їїфізичного, розумового, духовного, морального чи соціального розвитку.

Додаток 6до Політики екологічної та соціальноївідповідальності(частина б підпункт 5 пункт 28 розділ V)
ЛИСТ – ПІДТВЕРДЖЕННЯ 1що діяльність підприємства не підпадає під наступний Перелік винятків видівгосподарської діяльності1. Діяльність, заборонена національним законодавством України або міжнародно-правовими актами, ратифікованими Україною.2. Виробництво або торгівля будь-якими продуктами чи види діяльності, що вважаютьсянезаконними відповідно до законів чи правил приймаючої країни або міжнароднихконвенцій та угод, або такими, що підлягають міжнародній забороні чи поетапній ліквідації,наприклад, фармацевтичні препарати, пестициди, гербіциди та інші токсичні речовини(відповідно до Роттердамської конвенції, Стокгольмської конвенції та документу Всесвітньоїорганізації охорони здоров'я (ВООЗ) "Фармацевтичні препарати: Обмеження у використанніта доступності"), озоноруйнівні речовини (згідно з Монреальським протоколом)3, ПХБ4, дикітварини та продукти, що охороняються відповідно до CITES5, заборонена транскордоннаторгівля відходами (згідно з Базельською конвенцією).3. Виробництво або торгівля зброєю та боєприпасами, включно зі сумнівною зброєю абоїї критичними компонентами (ядерна зброя та радіоактивні боєприпаси, біологічна та хімічназброя масового знищення, касетні бомби, протипіхотні міни, збагачений уран).4. Виробництво або торгівля алкогольними напоями (крім пива та вина)6.5. Виробництво або торгівля тютюном4.6. Азартні ігри, казино та прирівняні до них підприємства4.7. Виробництво або торгівля радіоактивними матеріалами. Це не стосується придбаннямедичного обладнання, обладнання для контролю якості та будь-якого обладнання, дерадіоактивне джерело вважається мінімальним та/або адекватно захищеним.8. Виробництво або торгівля незв'язаними азбестовими волокнами. Це не стосуєтьсяпридбання та використання скріплених азбестоцементних листів, де вміст азбесту становитьменше 20%.9. Деструктивні методи рибальства та дрифтерний промисел у морському середовищі звикористанням сіток довжиною понад 2,5 км.10. Виробництво або діяльність, пов'язані зі шкідливими або експлуататорськимиформами примусової праці7/шкідливою дитячою працею.811. Комерційні лісозаготівлі в тропічних вологих пралісах.12. Виробництво або торгівля деревиною чи іншою продукцією лісозаготівельноїдіяльності, що не походить з лісів зі сталим лісокористуванням.13. Виробництво, торгівля, зберігання або транспортування значних обсягів небезпечниххімічних речовин або використання небезпечних хімічних речовин у промислових
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9 Ці пункти будуть застосовуватися у разі інвестування в мікрофінансову діяльність.10 Інвестиції в електропередавальні мережі зі значною часткою генерації на основі вугілля будутьздійснюватися лише в країнах і регіонах з амбітною національною політикою або стратегією захисту клімату(NDC), або якщо інвестиції спрямовані на скорочення частки вугільної генерації у відповідній мережі. Українах, що розвиваються, теплові станції та когенераційні установки (ТЕЦ), які в основному працюють навугіллі, можуть співфінансуватися в окремих випадках на основі суворої оцінки, якщо вони роблять особливовагомий внесок у сталий розвиток, зменшують основні екологічні загрози, і якщо очевидно, що немає більшдружньої до клімату альтернативи.11 Греблі висотою не менше 15 метрів від фундаменту або греблі висотою від 5 до 15 метрів з об'ємомводосховища понад 3 мільйони кубічних метрів.

масштабах. Небезпечні хімічні речовини включають бензин, керосин та іншінафтопродукти.914. Інвестиції, які можуть бути пов'язані зі знищенням або значним погіршенням станутериторій, що знаходяться під особливою охороною (без належної компенсації відповідно доміжнародних стандартів).15. Атомні електростанції (окрім заходів, що зменшують екологічну небезпеку існуючихактивів) та шахти, основним джерелом видобутку яких є уран.16. Пошуки, розвідка та видобуток вугілля; наземні транспортні засоби та пов'язана зними інфраструктура, що в основному використовуються для видобутку вугілля;електростанції, теплоелектроцентралі та когенераційні установки, що в основному працюютьна вугіллі, а також пов'язані з ними лінії електропередачі.1017. Нетрадиційний пошук, розвідка та видобуток нафти з бітумінозних сланців,бітумінозних пісків або нафтових пісків.18. В окремих секторах фінансові зобов'язання для конкретних нових проектів будутьпов'язані з такими якісними умовами:a. Великі проекти з будівництва гребель та ГЕС використовують рекомендаціїВсесвітньої комісії з гребель (WCD) як орієнтир.11b. У проектах з нетрадиційного пошуку, розвідки та видобутку газу буде розкритовідповідно до міжнародних стандартів, що не очікується суттєвого зниження рівня підземнихвод або їх забруднення, що вживаються заходи для захисту ресурсів (зокрема, води) та їхповторного використання, що використовується відповідна технологія для безпечногобуріння, яка включає інтегровану обв'язку свердловини та випробування під тиском.

Просимо відмітити чи у Вашій господарській діяльностімає місце хоча б один вище перелічених видів ТАК ☐ НІ ☐
Посада уповноваженої особиПідприємства/ПІБ ФОП _________________ _____________________(підпис) Ім’я та Прізвище
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12 Міжнародна комісія з великих гребель визначає велику греблю як греблю висотою 15 метрів і більше відоснови. Дамби висотою від 5 до 15 метрів з об'ємом водосховища понад 3 мільйони кубічних метрів такожкласифікуються як великі дамби.

Додаток 7до Політики екологічної та соціальноївідповідальності(частина б підпункт 5 пункт 28 розділ V)
Орієнтовний перелік видів діяльності з високим та суттєвим ризиком

Цей перелік не є вичерпним і є лише ілюстративним; він стосується діяльності з будівництванових об'єктів або розширення/збільшення потужностей у категоріях, перелічених нижче.
Наведені нижче види діяльності є прикладами господарської діяльності, яка можепризвести до потенційно суттєвого екологічного і соціального впливу, що може бутивіднесена до категорії високого або суттєвого ризику, залежно від характеру, місцярозташування та масштабу діяльності. Інші види діяльності, не перелічені в цьомудокументі, також можуть бути віднесені до категорії високого або суттєвого ризику.
Перелік має на меті надати рекомендації щодо перевірки та класифікації екологічних ісоціальних ризиків господарської діяльності, яка розглядається для фінансування в рамкахпроектів та програм, що підтримуються Світовим банком, KfW та іншими МФО.
Вимоги до рівня оцінки екологічних і соціальних аспектів відповідно до стандартівСвітового банку та/або інших МФО визначатимуться АТ «КБ «ГЛОБУС» шляхоміндивідуального розгляду кожного виду господарської діяльності на основі результатівпроцесу екологічного і соціального скринінгу та класифікації ризиків, проведеного зурахуванням характеру, масштабу, місця розташування та чутливості господарськоїдіяльності до екологічних і соціальних аспектів. Наприклад, будь-яка господарськадіяльність, що передбачає переселення (за винятком випадків, коли ризики або вплив такогопереселення є незначними), значні ризики або вплив на навколишнє середовище, здоров'я табезпеку населення, працю та умови праці, біорізноманіття та/або культурну спадщину,класифікується як Високий ризик або Суттєвий ризик. Порогові значення, передбаченінаціональним законодавством, якщо такі існують, а також екологічними і соціальнимиполітиками і стандартами МФО, пов'язаними з масштабом діяльності, можуть розглядатисяАТ «КБ «ГЛОБУС» як обов’язкові під час процесу екологічного і соціального скринінгу такласифікації ризиків.
Перелік може оновлюватися в міру необхідності для відображення будь-яких необхіднихзмін у національному законодавстві, стандартах Світового банку, KfW, ФРП та інших МФО.
1. Великомасштабне первинне сільське господарство або заліснення, що передбачаєінтенсифікацію, зміну цільового призначення земель або перетворення важливихелементів біорізноманіття та/або критично важливих оселищ.
2. Масштабні лісозаготівлі або вирубка лісів на великих територіях.
3. Установки для інтенсивного вирощування птиці або свиней з більш ніж: (a) 85 000місць для бройлерів, 60 000 місць для курей; (b) 3 000 місць для товарних свиней (понад30 кг); або (c) 900 місць для свиноматок.
4. Великі12 греблі та інші споруди, призначені для затримання або постійного зберіганняводи, де новий або додатковий обсяг води, що затримується або зберігається, перевищує 10мільйонів кубічних метрів.
5. Масштабні роботи з меліорації та морські днопоглиблювальні роботи.
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6. Діяльність із забору підземних вод або схем штучного поповнення підземних вод увипадках, коли річний обсяг води, що підлягає забору або поповненню, становить 10мільйонів кубічних метрів і більше.
7. Роботи з перекидання водних ресурсів між річковими басейнами, якщо це перекиданнямає на меті запобігання можливому дефіциту води і якщо обсяг перекинутої води перевищує100 мільйонів кубічних метрів на рік, або роботи з перекидання водних ресурсів міжрічковими басейнами, якщо середньорічний багаторічний стік басейну водозаборуперевищує 2 000 мільйонів кубічних метрів на рік і якщо обсяг перекинутої води перевищує5 відсотків цього стоку (в обох випадках не враховуються роботи з перекидання питноїводи).
8. Трубопроводи діаметром понад 800 мм і довжиною понад 40 км, термінали та пов'язаніз ними споруди для великомасштабного транспортування газу, нафти і хімічних речовин абодля транспортування потоків вуглекислого газу (CO2) з метою геологічного зберігання,включно з пов'язаними з ними компресорними станціями.
9. Установки для зберігання нафтових, нафтохімічних або хімічних продуктів ємністю200 000 тон або більше.
10. Сховища для геологічного зберігання двоокису вуглецю.
11. Установки для уловлювання потоків CO2 з метою геологічного зберігання, дезагальний річний обсяг уловлювання CO2 становить 1,5 мегатони і більше.
12. Муніципальні очисні споруди потужністю понад 150 000 мешканців в еквівалентінаселення.
13. Масштабні об'єкти з переробки та утилізації твердих побутових відходів.
14. Установки для переробки та утилізації відходів, призначені для спалювання, хімічноїобробки або захоронення шкідливих, токсичних або небезпечних відходів.
15. Великомасштабні установки для спалювання або хімічної обробки безпечних відходівпотужністю понад 100 тон на добу.
16. Масштабний розвиток туризму та роздрібної торгівлі.
17. Будівництво високовольтних повітряних ліній електропередачі.
18. Великомасштабні вітроенергетичні установки для виробництва енергії(вітроелектростанції).
19. Кар'єри та відкриті розробки, де поверхня ділянки перевищує 25 гектарів, абовидобуток торфу, де поверхня ділянки перевищує 150 гектарів.
20. Промислові підприємства для (a) виробництва целюлози з деревини або аналогічнихволокнистих матеріалів; (b) виробництва паперу та картону з виробничою потужністю понад200 метричних тон повітряно-сухого способу на добу.
21. Заводи для дублення шкур та шкіри, де потужність обробки перевищує 12 тон готовоїпродукції на добу.
22. Інтегровані хімічні установки, тобто установки для виробництва в промисловихмасштабах речовин з використанням процесів хімічного перетворення, в яких кількаагрегатів суміщені і функціонально пов'язані один з одним, і які призначені для виробництва:базових органічних хімічних речовин; базових неорганічних хімічних речовин; добрив наоснові фосфору, азоту або калію (простих або складних добрив); базових засобів захистурослин і біоцидів; базових фармацевтичних продуктів з використанням хімічного абобіологічного процесу; або вибухових речовин.
23. Комплексні установки для первинної виплавки чавуну та сталі; установки длявиробництва кольорових необроблених металів з руди, концентратів або вторинної сировиниза допомогою металургійних, хімічних або електролітичних процесів.
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13 Включно, зокрема, з діяльністю, що має екологічні і соціальні цілі (наприклад, інвестиції в гідроенергетикуабо інші види відновлюваної енергетики).

24. Діяльність,13 яка планується або може мати відчутний вплив, включно з кумулятивнимвпливом у поєднанні з іншими відповідними минулими, теперішніми та обґрунтованопрогнозованими подіями, на вразливі території міжнародного, національного аборегіонального значення, навіть якщо категорія діяльності не зазначена в цьому переліку. Дотаких вразливих територій належать, зокрема, природоохоронні території, що охороняютьсязаконом та/або визнані на міжнародному рівні, або запропоновані для отримання такогостатусу національними урядами, критичні оселища або інші екосистеми, що підтримуютьпріоритетні елементи біорізноманіття, території археологічного або культурного значення, атакож території, що мають важливе значення для корінних народів або інших вразливих групнаселення.
25. Діяльність, яка може призвести до значних негативних соціальних наслідків для людейабо групи (груп) людей, які зазнають або можуть зазнати прямого чи опосередкованоговпливу від цієї діяльності.
26. Діяльність, яка може спричинити значне вимушене переселення або економічнепереміщення.
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14 Озоноруйнівні речовини (ОРР) – хімічні сполуки, які вступають у реакцію зі стратосферним озоном іруйнують його, що призводить до виникнення загальновідомих «озонових дір». У Монреальському протоколіперераховані ОРР, а також цільові показники їхнього скорочення і терміни поетапної відмови від використаннятаких сполук.15 ПХБ (поліхлоровані біфеніли) – група високотоксичних хімічних речовин. ПХБ можуть бути присутні вмасляних електричних трансформаторах, конденсаторах і розподільчих пристроях 1950-1985 років випуску.16 CITES: Конвенція про міжнародну торгівлю видами дикої фауни і флори, що перебувають під загрозоюзникнення.17 Це не стосується спонсорів проєктів, які не беруть істотної участі в цій діяльності. «Не беруть істотноїучасті» означає, що відповідна діяльність є допоміжною відносно основної діяльності спонсора проєкту.18 Примусова праця – це будь-яка робота або послуга, що не виконується добровільно, яку людина змушенавиконувати під загрозою застосування сили або покарання.19 Шкідлива дитяча праця означає зайнятість дітей, яка є економічно експлуататорською, або може бутинебезпечною для освіти дитини, або перешкоджати її навчанню, або бути шкідливою для здоров'я дитини, їїфізичного, розумового, духовного, морального чи соціального розвитку.

Додаток 8до Політики екологічної та соціальноївідповідальності(частина б підпункт 5 пункт 28 розділ V,пункт 30 розділ VІ)
Перелік винятків видів господарської діяльності

Банк не здійснює будь-яких активних операцій, направлених на фінансування підприємств,що здійснюють діяльність за наступними напрямками:
1. Діяльність, заборонена національним законодавством України або міжнародно-правовими актами, ратифікованими Україною.2. Виробництво або торгівля будь-якими продуктами чи види діяльності, що вважаютьсянезаконними відповідно до законів чи правил приймаючої країни або міжнароднихконвенцій та угод, або такими, що підлягають міжнародній забороні чи поетапній ліквідації,наприклад, фармацевтичні препарати, пестициди, гербіциди та інші токсичні речовини(відповідно до Роттердамської конвенції, Стокгольмської конвенції та документу Всесвітньоїорганізації охорони здоров'я (ВООЗ) "Фармацевтичні препарати: Обмеження у використанніта доступності"), озоноруйнівні речовини (згідно з Монреальським протоколом)14, ПХБ15,дикі тварини та продукти, що охороняються відповідно до CITES16, забороненатранскордонна торгівля відходами (згідно з Базельською конвенцією).3. Виробництво або торгівля зброєю та боєприпасами, включно зі сумнівною зброєю абоїї критичними компонентами (ядерна зброя та радіоактивні боєприпаси, біологічна та хімічназброя масового знищення, касетні бомби, протипіхотні міни, збагачений уран).4. Виробництво або торгівля алкогольними напоями (крім пива та вина)17.5. Виробництво або торгівля тютюном4.6. Азартні ігри, казино та прирівняні до них підприємства4.7. Виробництво або торгівля радіоактивними матеріалами. Це не стосується придбаннямедичного обладнання, обладнання для контролю якості та будь-якого обладнання, дерадіоактивне джерело вважається мінімальним та/або адекватно захищеним.8. Виробництво або торгівля незв'язаними азбестовими волокнами. Це не стосуєтьсяпридбання та використання скріплених азбестоцементних листів, де вміст азбесту становитьменше 20%.9. Деструктивні методи рибальства та дрифтерний промисел у морському середовищі звикористанням сіток довжиною понад 2,5 км.10. Виробництво або діяльність, пов'язані зі шкідливими або експлуататорськимиформами примусової праці18/шкідливою дитячою працею.1911. Комерційні лісозаготівлі в тропічних вологих пралісах.12. Виробництво або торгівля деревиною чи іншою продукцією лісозаготівельноїдіяльності, що не походить з лісів зі сталим лісокористуванням.
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20 Ці пункти будуть застосовуватися у разі інвестування в мікрофінансову діяльність.21 Інвестиції в електропередавальні мережі зі значною часткою генерації на основі вугілля будутьздійснюватися лише в країнах і регіонах з амбітною національною політикою або стратегією захисту клімату(NDC), або якщо інвестиції спрямовані на скорочення частки вугільної генерації у відповідній мережі. Українах, що розвиваються, теплові станції та когенераційні установки (ТЕЦ), які в основному працюють навугіллі, можуть співфінансуватися в окремих випадках на основі суворої оцінки, якщо вони роблять особливовагомий внесок у сталий розвиток, зменшують основні екологічні загрози, і якщо очевидно, що немає більшдружньої до клімату альтернативи.22 Греблі висотою не менше 15 метрів від фундаменту або греблі висотою від 5 до 15 метрів з об'ємомводосховища понад 3 мільйони кубічних метрів.

13. Виробництво, торгівля, зберігання або транспортування значних обсягів небезпечниххімічних речовин або використання небезпечних хімічних речовин у промисловихмасштабах. Небезпечні хімічні речовини включають бензин, керосин та іншінафтопродукти.2014. Інвестиції, які можуть бути пов'язані зі знищенням або значним погіршенням станутериторій, що знаходяться під особливою охороною (без належної компенсації відповідно доміжнародних стандартів).15. Атомні електростанції (окрім заходів, що зменшують екологічну небезпеку існуючихактивів) та шахти, основним джерелом видобутку яких є уран.16. Пошуки, розвідка та видобуток вугілля; наземні транспортні засоби та пов'язана зними інфраструктура, що в основному використовуються для видобутку вугілля;електростанції, теплоелектроцентралі та когенераційні установки, що в основному працюютьна вугіллі, а також пов'язані з ними лінії електропередачі.2117. Нетрадиційний пошук, розвідка та видобуток нафти з бітумінозних сланців,бітумінозних пісків або нафтових пісків.18. В окремих секторах фінансові зобов'язання для конкретних нових проектів будутьпов'язані з такими якісними умовами:a. Великі проекти з будівництва гребель та ГЕС використовують рекомендаціїВсесвітньої комісії з гребель (WCD) як орієнтир.22b. У проектах з нетрадиційного пошуку, розвідки та видобутку газу буде розкритовідповідно до міжнародних стандартів, що не очікується суттєвого зниження рівня підземнихвод або їх забруднення, що вживаються заходи для захисту ресурсів (зокрема, води) та їхповторного використання, що використовується відповідна технологія для безпечногобуріння, яка включає інтегровану обв'язку свердловини та випробування під тиском.
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23 Підприємства з кількістю працівників до 250 осіб та річним доходом до 50 млн. євро.

Додаток 9до Політики екологічної та соціальноївідповідальності(частина б підпункт 5 пункт 28 розділ V)

Форма для проведення комплексної екологічної та соціальної оцінки господарської діяльності[Будь ласка, вкажіть назву підприємства, що оцінюється]
Від представника АТ «КБ «ГЛОБУС» вимагається забезпечення надання запитуваної інформації по кожномупитанню/пункту в максимально можливому обсязі і, наскільки це можливо, в деталях, оскільки це необхіднодля належної оцінки потенційного ризику господарської діяльності та її прийнятності для фінансування врамках діючих проєктів, що фінансуються ФРП або іншими МФО.Частина A. Загальна інформація про підприємство-бенефіціара та господарську діяльність, щофінансується
A.1. Назва підприємства Будь ласка, вкажіть
A.2. Повна адресапідприємства/місця веденнягосподарської діяльності (будьласка, вкажіть окремо, якщовони відрізняються)

Будь ласка, вкажіть

A.3. Контактна інформаціяуповноважених осіб ☐ Представник(и) вищого керівництва: Будь ласка, вкажіть
☐ Представник(и) з екологічних і соціальних питань: Будь ласка, вкажіть

A.4. Тип підприємства ☐ Мікро, малі та середні підприємства (ММСП)23 ☐ ВеликепідприємствоA.5. Будь ласка, опишітьгосподарську діяльність, щофінансується, та всі бізнес-процеси, яких необхіднодотримуватися

Будь ласка вкажіть КВЕД та площу орних земель (ріллі), якщо підприємствос/г галузі, гаБудь ласка, опишіть

A.6. Галузь господарськоїдіяльності ☐ Сільськогосподарська ☐ НесільськогосподарськаБудь ласка, вкажіть сектор:
A.7. Перелік екологічних ісоціальних дозволів, ліцензій,що застосовуються дозапропонованої господарськоїдіяльності

Будь ласка, вкажіть дозвіл/ліцензію/схвалення, його статус (наявний, заявкаподана і триває процес, заявка має бути подана), дату видачі, термін дії,будь-які умови дозволу, якщо такі є.☐ Дозвіл на викиди забруднюючих речовин в атмосферне повітрястаціонарними джерелами☐ Висновок з оцінки впливу на довкілля☐ Дозвіл на спеціальне водокористування☐ Спеціальний дозвіл на користування надрами☐ Дозвіл на виконання будівельних робіт☐ Дозвіл на здійснення операцій з оброблення відходів☐ Ліцензія на поводження з небезпечними відходами☐ Ліцензія на право зберігання пального☐ Тощо (https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/3392-17#Text)Частина B. Інформація про фінансування
B.1. Тип фінансування[Будь ласка, виберіть] ☐ Нове ☐ Продовження ☐ Існуюче ☐ ІншеБудь ласка,
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вкажіть:B.2. Пакет фінансування[Будь ласка, позначте усівідповідні варіанти]

☐ Світовий банк ☐ KfW ☐ Інше: Програма ФРП«Доступнікредити 5-7-9%»B.3. Тип кредитування ☐ Оборотнийкапітал ☐ Позика ☐ Грант ☐ Гарантія
☐ Інші Будь ласка, вкажітьB.4. Сума кредиту(фінансування) Будь ласка, вкажіть у валюті фінансування

Частина C. Екологічна та соціальна оцінка
C.1. Скринінг транзакції Чи входить запропонована господарська діяльність до Переліку винятків?(Додаток №2)☐ Ні ☐ Так[Будь ласка, вкажіть номер пункту відповідного видудіяльності у Переліку винятків].
C.2. Методи визначенняекологічних і соціальнихризиків

☐ Заповнено контрольний списоквизначення та оцінки екологічнихі соціальних ризиків (наведені вІнструменті 1, що додається доцієї форми.)

☐ Проведено відвідування об'єктуДата відвідуванняУчасники:Основні спостереження: Будь ласка,опишіть:C.3. Категорія екологічного ісоціального ризикузапропонованої господарськоїдіяльності?

☐ Високий ☐ Суттєвий ☐ Помірний ☐ Низький

C.4. Звітність про комплекснуекологічну і соціальну оцінку Будь ласка, перелічіть всі суттєві екологічні і соціальні ризики, виявлені підчас заповнення Контрольного переліку визначення та оцінки екологічних ісоціальних ризиків (наведений у Інструменті 1, що додається до цієї Форми):C.5. План коригувальнихзаходів (ПКЗ) щодоекологічних і соціальнихаспектів

Будь ласка, розробіть План коригувальних заходів щодо екологічних ісоціальних аспектів (за зразком СЕСУ).
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Додаток 10до Політики екологічної та соціальноївідповідальності(частина б підпункт 5 пункт 28 розділ V)

Форма Плану коригувальних заходів (ПКЗ) щодо екологічних і соціальних аспектів, який має впроваджуватися підприємством-бенефіціаром)(ПКЗ буде частиною кредитної угоди між АТ «КБ «ГЛОБУС» та підприємством-бенефіціаром та його моніторинг здійснюватиметься протягом термінуфінансування)[Будь ласка, перелічіть недотримання вимог, виявлені в рамках оцінки АТ «КБ «ГЛОБУС» підприємств-бенефіціарів, надайте підтверджуючу документацію у додаткудо цього звіту, якщо це необхідно.]
План коригувальних заходів (ПКЗ)

для [Будь ласка, вкажіть назву підприємства-бенефіціара]
№ Посилання:

(a) Національнезаконодавство(b) Екологічні і соціальнівимоги АТ «КБ«ГЛОБУС»(c) ПЕСЗ(d) Інші застосовніекологічні і соціальнівимоги

Предметневідповідності/прогалини

Описневідповідності/прогалини
Опис коригувальнихзаходів, які має вжитипідприємство

Термінизавершення заходів Статусзаходу Примітки

1.2.3.4.5.
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24 Міжнародна комісія з великих гребель визначає велику греблю як греблю висотою 15 метрів і більше відоснови. Дамби висотою від 5 до 15 метрів з об'ємом водосховища понад 3 мільйони кубічних метрів такожкласифікуються як великі дамби.

Додаток 11до Політики екологічної та соціальноївідповідальності(частина б підпункт 5 пункт 28 розділ V)
ЛИСТ – ПІДТВЕРДЖЕННЯ 2що діяльність підприємства не підпадає під перелік видів діяльності з високим тасуттєвим ризиком і що кредитні кошти не будуть направлені на ці види діяльності.

Перелік видів діяльності з високим та суттєвим ризиком доданий нижче:
1. Великомасштабне первинне сільське господарство або заліснення, що передбачаєінтенсифікацію, зміну цільового призначення земель або перетворення важливихелементів біорізноманіття та/або критично важливих оселищ.
2. Масштабні лісозаготівлі або вирубка лісів на великих територіях.
3. Установки для інтенсивного вирощування птиці або свиней з більш ніж: (a) 85 000місць для бройлерів, 60 000 місць для курей; (b) 3 000 місць для товарних свиней(понад 30 кг); або (c) 900 місць для свиноматок.
4. Великі24 греблі та інші споруди, призначені для затримання або постійногозберігання води, де новий або додатковий обсяг води, що затримується або зберігається,перевищує 10 мільйонів кубічних метрів.
5. Масштабні роботи з меліорації та морські днопоглиблювальні роботи.
6. Діяльність із забору підземних вод або схем штучного поповнення підземних вод увипадках, коли річний обсяг води, що підлягає забору або поповненню, становить 10мільйонів кубічних метрів і більше.
7. Роботи з перекидання водних ресурсів між річковими басейнами, якщо цеперекидання має на меті запобігання можливому дефіциту води і якщо обсяг перекинутоїводи перевищує 100 мільйонів кубічних метрів на рік, або роботи з перекидання воднихресурсів між річковими басейнами, якщо середньорічний багаторічний стік басейнуводозабору перевищує 2 000 мільйонів кубічних метрів на рік і якщо обсяг перекинутоїводи перевищує 5 відсотків цього стоку (в обох випадках не враховуються роботи зперекидання питної води).
8. Трубопроводи діаметром понад 800 мм і довжиною понад 40 км, термінали тапов'язані з ними споруди для великомасштабного транспортування газу, нафти і хімічнихречовин або для транспортування потоків вуглекислого газу (CO2) з метою геологічногозберігання, включно з пов'язаними з ними компресорними станціями.
9. Установки для зберігання нафтових, нафтохімічних або хімічних продуктів ємністю200 000 тон або більше.
10. Сховища для геологічного зберігання двоокису вуглецю.
11. Установки для уловлювання потоків CO2 з метою геологічного зберігання, дезагальний річний обсяг уловлювання CO2 становить 1,5 мегатони і більше.
12. Муніципальні очисні споруди потужністю понад 150 000 мешканців в еквівалентінаселення.
13. Масштабні об'єкти з переробки та утилізації твердих побутових відходів.
14. Установки для переробки та утилізації відходів, призначені для спалювання, хімічноїобробки або захоронення шкідливих, токсичних або небезпечних відходів.
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25 Включно, зокрема, з діяльністю, що має екологічні і соціальні цілі (наприклад, інвестиції вгідроенергетику або інші види відновлюваної енергетики).

15. Великомасштабні установки для спалювання або хімічної обробки безпечнихвідходів потужністю понад 100 тон на добу.
16. Масштабний розвиток туризму та роздрібної торгівлі.
17. Будівництво високовольтних повітряних ліній електропередачі.
18. Великомасштабні вітроенергетичні установки для виробництва енергії(вітроелектростанції).
19. Кар'єри та відкриті розробки, де поверхня ділянки перевищує 25 гектарів, абовидобуток торфу, де поверхня ділянки перевищує 150 гектарів.
20. Промислові підприємства для (a) виробництва целюлози з деревини або аналогічнихволокнистих матеріалів; (b) виробництва паперу та картону з виробничою потужністюпонад 200 метричних тон повітряно-сухого способу на добу.
21. Заводи для дублення шкур та шкіри, де потужність обробки перевищує 12 тонготової продукції на добу.
22. Інтегровані хімічні установки, тобто установки для виробництва в промисловихмасштабах речовин з використанням процесів хімічного перетворення, в яких кількаагрегатів суміщені і функціонально пов'язані один з одним, і які призначені длявиробництва: базових органічних хімічних речовин; базових неорганічних хімічнихречовин; добрив на основі фосфору, азоту або калію (простих або складних добрив);базових засобів захисту рослин і біоцидів; базових фармацевтичних продуктів звикористанням хімічного або біологічного процесу; або вибухових речовин.
23. Комплексні установки для первинної виплавки чавуну та сталі; установки длявиробництва кольорових необроблених металів з руди, концентратів або вторинноїсировини за допомогою металургійних, хімічних або електролітичних процесів.
24. Діяльність,25 яка планується або може мати відчутний вплив, включно зкумулятивним впливом у поєднанні з іншими відповідними минулими, теперішніми таобґрунтовано прогнозованими подіями, на вразливі території міжнародного,національного або регіонального значення, навіть якщо категорія діяльності не зазначенав цьому переліку. До таких вразливих територій належать, зокрема, природоохороннітериторії, що охороняються законом та/або визнані на міжнародному рівні, абозапропоновані для отримання такого статусу національними урядами, критичні оселищаабо інші екосистеми, що підтримують пріоритетні елементи біорізноманіття, територіїархеологічного або культурного значення, а також території, що мають важливе значеннядля корінних народів або інших вразливих груп населення.
25. Діяльність, яка може призвести до значних негативних соціальних наслідків длялюдей або групи (груп) людей, які зазнають або можуть зазнати прямого чиопосередкованого впливу від цієї діяльності.
26. Діяльність, яка може спричинити значне вимушене переселення або економічнепереміщення.
Просимо відмітити чи у Вашій господарській діяльностімає місце хоча б один вище перелічених видів ТАК ☐ НІ ☐
Посада уповноваженої особиПідприємства/ПІБ ФОП _________________ _____________________(підпис) Ім’я та Прізвище



38
Додаток 12до Політики екологічної та соціальноївідповідальності

Звіт Наглядовій раді та Правлінню – « Кредитний портфель Банку в розрізі категоріїекологічного та соціального ризику»
2024 2023сума частка сума часткаВсьогоРизик ВисокийВ розрізі галузейПромисловістьСільськегосподарство……..Ризик СуттєвийВ розрізі галузейПромисловістьСільськегосподарство……..Ризик ПомірнийВ розрізі галузейПромисловістьСільськегосподарство……..Ризик НизькийВ розрізі галузейПромисловістьСільськегосподарство……..

Менеджер СЕСУ _________________________


